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make és do 

 

Mindkettőt fordíthatjuk a magyarban úgy, hogy „csinál”. Azonban jelentésük 

különbözik.  

Leegyszerűsített szabály: 

 

make=létrehoz  

Joe makes mistakes. = Joe szokott hibákat elkövetni. 

We will make a snowman. = Fogunk csinálni egy hóembert. 

The teacher makes difficult homework. = A tanár nehéz házi feladatot csinál 

(gyárt). 

Little Pistike makes a lot of housework for his mother. = A kis Pistike jó sok 

házimunkát csinál anyukájának.  

 

do=(feladatot) elvégez, (tevékenységet) végez 

I do yoga. = Jógázom. 

I do aerobics. = Aerobikozom. 

I do my homework. = Megcsinálom a házi feladatomat. 

My mother does the housework. = Anyukám végzi a házimunkát. 
 


